Упражнение 4. Переведите на русский язык, обращая внимание на герундий.

1. Я избегал разговаривать с ними на эту тему. 2. Она разразилась плачем. 3. Они разразились смехом. 4. Она отрицала, что была дома тем вечером. 5. Он наслаждался разговорами о приятных путешествиях. 6. Извините, что оставил вас в такой момент. 7. Пожалуйста, простите мне мое вмешательство. 8. Он бросил курить несколько лет назад. 9. Они продолжали разговаривать. 10. Он продолжает настаивать на моем отъезде на юг. 11. Ох, пожалуйста, прекрати смеяться над ним. 12. Не возражаете ли вы, если я задам сложный вопрос? 13. Не могли бы вы прийти еще раз через день или два? 14. Я не против надеть это платье. 15. Она не могла перестать улыбаться. 16. Я не могу откладывать этот перевод. 17. Хотя Дэвид устал, он продолжал идти по направлению к Дувру.

Упражнение 5. Переведите на русский язык, обращая внимание на герундий.

1. Они обвиняют его в ограблении дома. 2. Он никогда не соглашался с тем, чтобы они отправились в это опасное путешествие. 3. Он не одобрял то, что она пьет столько кофе. 4. Учитель математики не одобрял мечтаний своих учеников. 5. Все счастье моей жизни зависит от твоей любви ко мне. 6. Я не чувствую, что видел его. 7. Я настаиваю на том, чтобы мне сказали правду. 8. Я возражаю против того, чтобы он занимал твои деньги. 9. Я протянул руку, чтобы предотвратить её падение. 10. Моему другу удалось перевести этот трудный текст. 11. Она подозревала, что он обманывает ее. 12. Бедный крестьянин сердечно поблагодарил Робина Гуда за то, что тот помог ему. 13. Он отказался от мысли когда-либо получить от неё весточку. 14. Мы с нетерпением ждем снова встречи с вами. 15. Она всегда жалуется на плохое самочувствие. 16. Он упорствовал в попытках решить эту трудную задачу. 17. Холодная погода не позволяла девушкам совершать длительные прогулки. 18. Джейн подумывала уехать из Ловуда после замужества Мисс Темпл.


Упражнение 6. Переведите на русский язык, обращая внимание на существительные и местоимения перед герундием.

1.Я не знаю, почему он так поздно уехал из Питера. 2. Приход тети принес мне много удовольствия. 3. Библиотекарь не возражал, чтобы читатель продержал книгу еще один день. 4. Она сказала, что ничего не знает об оставленной открытой двери. 5. Мать была удивлена тем, что её дочь так быстро вымыла комнату. 6. Мои попытки убедить его были бесполезны. 7. Когда спрашивали, почему она упустила поезд, она говорила что-то о том, что ее часы отстают. 8. Она подошла так, что я ее не заметил. 9. Она осталась в городе на все лето из-за болезни дочери.

Упражнение 7. Use the required form of the gerund and insert prepositions where necessary.
 
1. Good-bye, and thank you ever so much for having come with me.
2. She was afraid of going on public transport.
3. She began to have frightful pains all over her, and she held her breath to prevent herself crying out and waking her mother.
4. She had the local habit of placing the word “eh” at the end of her remarks, questions and answers.
5. His mother would not like the idea of eating fruit unwashed.
6. “I seem to me an awfully selfish way looking at things”, said Philip.
7. “I don’t see the use of reading the same thing over and over again”, said Philip.
8. That child needs taking care of.
9. Jane, your nose wants blowing.
10.  Did he suspect her of seeing him enter the room?
11.  “I’m not very good at guessing”, I said, with a laugh.
12. I don’t like wearing a black tie to movies. I enjoy seeing my movies when I eat popcorn.

